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Abstract

Language is a mirror to self-identity and social power. Humans sculpt their identities in society through
their own words and linguistic structures and if they are marginalized or demeaned, they count on
language to show power and individuality. The importance of language as identity mirroring, sets the
present study to investigate feminism on a linguistic ground. It examines women speech under a critical
discourse analysis which makes the perfect lead to the swelling social problem of women's identity and
power. The study aims at investigating how women utilizes their true power through language. To
achieve this aim, the study investigates the linguistic structure of Lady Zainab's (A.S.) sermon. The

study adopts Fairclough's Model (1995) in order to reach the intended conclusion.

Key Words: Women speech, language and identity, feminism, critical discourse analysis.
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1. Introduction

Women are always portrayed as vulnerable creatures and, they have tried their best to change that
image. As a result, feminism invaded different genera of literature and dominated females' linguistic
structures. Since discourse "reflects and constructs the social world through many different sign
systems" (Roger, 2011, p. 1) its types varied according to these systems such as political, economic,
scientific, religious and racial. On that basis, feminism must be treated as a kind of discourse for what it
carries as a social system. This is also evident in the fact that people tend to use different varieties of
language to be recognized in different systems, as (Gee, 2005, p. 22)states that discourse unveils ‘who
we are' and he (ibid.) identifies 'who' as the "socially situated identity". Such ways of using language to
be recognized and identified are defined as discourse.

The present study, henceforth, is interested in how female speakers socially identify themselves. The
study investigates the kind of language used by females, specifically within the context of ideology and
power. In order to reach the intended aim of the study, the researcher examines the selected data in
Critical Discourse Analysis which serves as the best trace to arrive at the intended results. The study
adopts Fairclough's model (Fairclough, Critical Discourse Analysis: the critical study of language, 1995)
of critical discourse analysis which socially addresses discourse and highlights the concept of feminism.
On the bases of the presented discussion, the study tries to find answers for the following questions:

What is the structure of feminist discourse?

How female speakers use language as a tool in shaping their ideology.

2. Discourse Analysis and Its Critical Domain

It is argued that "discourse analysis is language in use" (Brown & Yule, 1983). Accordingly, discourse
analysis cannot be far from all the affairs that surrounds any discourse. From that point, researchers in
discourse analysis aim at identifying how the language is used and what for. Women's speech can be
considered as a unique discourse, specifically that which is used to show ideology and power within the
quest to shape identity.

Based on that, discourse is seen as "a multimodal social practice” (Roger, 2011, p. 1). Critical
approaches to discourse analysis are in terms of social problems such as power, inequality and ideology.
Perhaps all these mentioned problems fall under feminism and feminist discourse. Accordingly, the
critical view in discourse analysis can be described as social. This is validated by (Fairclough & Wodak,
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Critical Discourse Analysis, 1997) who define critical discourse analysis as "language as social

practice”.

This is also earlier illustrated by Wodak and Meyer. They state that the notion of “critique™ is an
inherent notion within critical discourse analysis for what it brings to the analysis of data; that is to say,
it embeds the data within a social framework. They define critical discourse analysis as being
"fundamentally concerned with analyzing opaque as well as transparent structural relationships of

dominance, discrimination, power and control as manifested in language” (Wodak & Meyer, 2001, p. 2).
3. Power and Ideology

Fairclough connects the notions of ‘critique’, ‘power' and 'ideology' in his account of critical discourse
analysis. He defines discourse in terms of the concept of ideology; "discourse is ideological in so far as
it contributes to sustaining particular relations of power and domination” (Fairclough, Critical Discourse
Analysis, 2012, p. 15). It can be inferred that ideology is an elemental part of discourse and one of its
main characteristics. The reason behind this close connection is that ideology is, as (Thompson, 1990, p.
5) believes, "the thought of other". Hence, it carries a critical view towards others' beliefs and ideas. On
that basis, Thomson describes ideology as being "system of thought, system of belief, or symbolic
system™ (PE: 5). Fairclough gives an interesting ideological-based example "....you're female and
you've probably got a hell of a temper..." [Italics mine], that clearly illustrates how men form general
beliefs about the other. (Fairclough, Critical Discourse Analysis: the critical study of language, 1995, p.
32)

Power, on the other hand, cannot be separated from the concept of ideology; both serve investigating the
discourse of the other, that is to say his/her beliefs, social problems, and identity recognition and power
maintenance. Hence, ideology and power are all about meaning in discourse. In other words, ideology
works on specific meanings in discourse in terms of the notions previously mentioned, 'beliefs’,

'identity’, ‘power’, 'domination’, and any other social problems.*

Based on this discussion, it is very clear that the key point in the analytical process within critical
discourse analysis must be ‘power’. And when power is to be related to social and identity problems,

women are the first to be set as an example.

! See Thompson (1990) for a more extensive discussion.
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4. Female Discourse and Feminism

Social problems are extravagantly illustrated, highlighted, and signaled in discourse. Critical discourse
analysis searches and investigates such problems in discourse. Women, especially feminists, have
always used language as a weapon to defend their power and anchor their domination in a man's world.
Hence, appeared work on 'language and gender' in different fields of study. Don Zimmerman and
Candace West (1975) study can be regarded as an early example of such studies. They investigated
interruptions among interlocutors in a conversational context between women only, men only, and a
woman and a man. They reached a conclusion that in all contexts, interruptions occurred, however in
conversations between men and women the interruptions where high and that men had the highest

percentage in the number of interruptions.

Female discourse can be distinguished in terms of a number of strategies used by women
writers/speakers. Pinto asserts that female discourse employs a unique tone that can be seen as "lyrical,
realists, assertive, or ambiguous™ (Pinto, 2004, p. 6). Based on that, women can shape their discourse in
a way that echoes their ideology. This could be the main reason behind a discourse with a rebellious

tone, a feminist tone, or an argumentative tone.

Since critical discourse analysis assigns itself to the investigation of social relations such as power, race,

gender, class and age, it is regarded as a strong ground for feminists and women-based studies.?

Much has been said, viewed and discussed about feminism in the western world in different fields.
However, the present study discusses feminism in the Arab world. As for the Middle East, the Arab
world has known strong women who fought for their rights and never kept silent even if their lives were
at the stake. Islam has largely empowered feminism and women; well-known women figures had a
strong role in the Islamic society and in its thriving. Since critical discourse analysis focuses on societal
inequality, which was a dominant characteristic of the Arab World, Arab feminist discourse is seen to be
a fresh ground to such analysis. Women, in the Arab world, have struggled to show power and ideology
and they still do. And since we are living in a world of words, women can be weaponized by their own
words to thrive their identity in the society. An outstanding role model for strong women who stood
against the man in the most horrible conditions ever, must be Mohammad's (PBUH) granddaughter,
Lady Zainab (A.S.).

> See Wodak (2009) to have an extended argumentation with respect to feminists and critical discourse analysis.
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With regard to critical discourse analysis, feminist critical discourse analysis is concerned with
critiquing discourses that shows discourses of privileged men in the course of disadvantaging and
disempowering women as members of a social group (Lazar, 2007, p. 5). According to feminist critical
discourse analysis, discourse is regarded as a main social practice. Hence, discursive characters
(speaking and writing) are also the core interest within this field of study. Fairclough® argues that
discourse is connected to the social practice in terms of dialectics. Based on this, feminist discourse
analysis is interested in text and talk in terms of gender, gendered linguistic structures and power. These
can be regarded as discursive features and can, hence, be found in any discourse (text or talk). Surely,
the selected data is rich with powerful feminine discursive strategies and hopefully the selected modal

proves the intended conclusion.
5. The Procedure

A number of discourse analysts have introduced different strategies to examine discourse within critical
discourse analysis such as Fairclough's dialectical approach (1995), Wodak's discourse-historical
approach (1999) and the socio-cognitive approach introduced by Van Dijk (2009). However, the study
adopts Fairclough's model to examine the selected data for it best serves the intended aims of the study.
Moreover, Fairclough model treats dialectical traits in discourse and includes "feminism" under its

broad three-dimensional model.

Fairclough's work on critical discourse analysis uncovers the relation between ideology and language in
the sense that there should be a dialectical link between these two. It is well agreed upon that
Fairclough's model of analysis (1995) is a comprehensive one; which consists of three dimensional
analytical model and is sometimes termed as the 'social theory of discourse’, namely because he linked

dialects and social notions to the analysis of texts.

Based on the strong link between critical discourse analysis and dialects, Fairclough's approach (1995)
consists of 'text' which is the first dimension, 'discourse practice' as the second dimension and 'social
practice' as the third dimension. In terms of the first dimension, the data is to be textually analyzed, i.e.
vocabularies, sentences, and grammatical structures. Fairclough highlights that the first dimension, the
textual analysis, "presupposes a theory of language and grammatical theory”. As for the discursive

analysis, the text is to be analyzed in terms of "process of text production, distribution and assumption™

® Fairclough (1992; 1995)
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(Fairclough, Critical Discourse Analysis: the critical study of language, 1995, pp. 10, 2). Finally, the
third dimension, the social analysis, which is our main interest in this study analyzes the text in terms of

the social variables that constitute or be part of the text.

According to Fairclough, this three-dimensional approach is set "to establish connections between
properties of texts, features of discourse practice (text production, consumption and distribution), and
wider sociocultural practice” (ibid: 88). Due to the fact that the selected data is a speech, set in a certain
conditions, we must bear in mind some discursive features that underlines the data and subsequently
added to the model of analysis. The model can be more illustrated in the following figure that is adapted

to best serve the aims of the study:

Lexical Choice (verbs, nouns and e
adjectives)

Dlscou r'se as TeXt Lexical sophisticatione

Syntactic complexitye

Text productione

DISCOUFSE as Text consumptione
Discursive practice lailileity

. Gender and the Representation of e
Discourse as Women

g Identitye

Sociocultural ——

Pra Ctice self-concept of abilitye

statuse

Figure (1): The Adapted Model (Following Fairclough, 1995: 98)

In the light of the above figure, the selected data is to be regarded as a text rather than a speech. The text
is analyzed in terms of the vocabularies used; their length and average within the whole, as well as the
syntactic complexity which refers to the type of clauses used (long or short), compound, complex or

compound complex sentences.

The second phase of the analysis is to examine the text production and distribution. The text, then, is

analyzed in terms of feminism and other social variables.
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5.1 Data Description and Analysis

The selected data is a sermon by Zainab Bint Ali (A.S.), Prophet Mohmmad's granddaughter, to Yazid
at his court®. The speech took place after the Battle of Karabala when Zainab (A.S.), members of
Mohammad's family (PBUH) and the slaughtered heads of her brothers and of those murdered in the
Battle were savagely moved to Syria (historically; the Levant). The power and the language of this
sermon is the reason that makes it remarkably suitable for this analysis. While Yazid was trying to
demean her and her family, Zainab (A.S.) managed to humiliate him and his army. The sermon begins
when Yazid asks his soldiers about the identity of the woman who was objecting the brutal behaviour of
his men. Zainab (A.S.) starts her speech with the Basmala "Praise be to Allah, the Lord of the worlds.
May praise be upon my grandfather, the Master of Allah's messengers™ and then quotes the Quranic
verse "Then terrible was the end of those who did evil, because they denied (belied) the Verses of Allah

and used to mock them™

. The text is divided into a number of extracts for the sake of brevity. It is
important to note that the data is originally in Arabic and the analysis is also done on the Arabic version,
the English version is included for clarification purposes only. Furthermore, the text is divided into a

number of extracts to make the analysis more accurate and comprehensible®.

Text One:

In Arabic:

Lide <l 5 ¢ jad 8 18 gus Sl (3l ¢ Hll (& @l Linpald coland) 360 Lile i g ()W) il Lnle @il cum 3y 5 | il

Glile A ol g clily ciiadd @08 A 5 ol abal Glld iy (bl 5 Al S 4ie elle 5 Ulsa dlll e Ly of il 3

LﬂjUAS;J cl.\ﬁ;atﬂ]@.\.au;\aj (Aduia gﬂ;ﬂJ}d\meé}uﬂ\ Q:I\JUPBJAQ.UJJAUAS.\S}BJQ@)M\ 2 jpal
15308 50 2 (LS L) a5 g8 L L1558 Gl 25 Y 3) s el U8 apml 100 S VeDlgn Slgad cliildals
Gl g oy st i 38 Ll ) J gy iy Sl g g el 5 @l pa ol Solallall s L Janll el "fCes a2 2315 L)
Gl ehsas mivalys Jaliall JaY G5ty Jidl dal Gedpdias i Al ga shae¥) e Va3 (g

Al o ol ie e Geflea e Vs ¢ (s Oella ) e Ogre ol 1 N5 (Sl 5 g sll 5 iy il 5 2l g ilad) geased)

;QSJ\Y\JL\S\DJSMUAU\JA@SJE@Uﬂlﬂwmy;cﬂu‘)‘j)ﬂ; YJ,de\ﬁcQAM;l;wbjjjcﬂﬂdy)h};;J

A5 e ) s A s B sl D8 DAl Jeds I g s sl and sl iy slanal) sled (e 4wl Cuig

* (Tabrisi, 1982)

> Surah Al Rum 30: verse 10. (Imam Iskender Ali Mihr).

®The English text is edited and retranslated by the researcher.
7 Surah Al Imran - verse 178 (Imam Iskender Ali Mihr)
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Ao quay Sl A Aoy L V) (libidag 1 AS Gl e aalis) g (L) gas AT ah jgudal g W gy Ad ab ST g cagaa )
SN a8 juall b
(Tabrisi, 1982, p. 308)
In English:
O Yazid! Do you think that you have succeeded in blocking all opportunities on earth and doomed our
skies, that we are brought before you in a row as prisoners and that you have got the power? Do you
believe that we have been aggrieved with insult and dishonor by Allah and you have been shaded with
His respect? You have become vain with this apparent victory and looked down upon us jovially for you
have seen life granting you opportunities, and has granted you domination and authority upon us! But
wait, wait! Don't be so jubilant. Have you forgotten Allah's saying,"And let not those who disbelieve
reckon that We prolong their time for their good. We only give them respite that they may grow in
sinfulness and for them is a disgracing torment? O! Son of ‘Freed Slaves' is this your justice, that you
have your ladies and maidens veiled, while the daughters of Allah's Messenger are being driven as
detainees, exposed with their faces unveiled. Your men take us from by one land to another, being
viewed by riversides men as well as those men of yours, while everyone, the closest and the remote
ones; the low and the honorable all casting their sight at our faces, having none of our men to render us
help and protection. Your actions prove your revolt against Allah and his prophet. Such deeds can never
cause astonishment for they come from a man whose ancestors chewed the liver of the martyrs, and
whose flesh grew from virtuous people, the man who set the war and gathered the parties against the

chief of all prophets; the Arabs most sinfulness man ever.
a. Discourse as a Text

In terms of the first dimension of the model, discourse as a text, lady Zainab (A.S.) carefully
selects powerful words. She starts with calling the man in power by his first name with an obvious
intention of humiliating him 4% & (O, Yazid). The first word uttered by her, portraits her power and
ideology; she places herself as his equal rather than a prisoner. She also starts her argument depending
on a rhetorical question; a question that is already answered by her (f...0 b «iil)). Then, her prolonged
sentence ends with another question day J 4 Js® <uwil with a quote from the Quran. The second
sentence also starts with such question of which its answer is included and presupposed ¢ & Jad) (al

¢l |n this question, Lady Zainab (A.S.) once again calls her rival by name, but this time she uses a

1231




s
;"’ ¥ t\i‘g
%

fm ~v>>):if<(<f ;
/Y LARQ Journal of Philosophy, Linguistics and Social Sciences Vol. (2) No.(41) year (2021 )English

g A
A\
=, #

LN

word of description to demean him and his family; she mentions that he is the one that descents from
slaves and should be treated as such not otherwise.

With regard to the lexical sophistication, Lady Zainab (A.S.) uses eloquent and well-expressed
lexemes; her language is seen as a very powerful language with vocabularies that express
authoritativeness and solidarity &b <idaZd (being arrogant) chgsie gadliy )gpma QY3 (jovially),
diu giwa (eBSY gOING) S ok, 1 9aa3 (take by force). The lexical choice in this extract draws heavy lines
that mirror culture, social status and women with power. It is also important to note that she uses certain
words that commits her opponent with blasphemy; lagaa, ad JSily, Ul gae | Ulah g 1,88 and st

On sentence level, the extract uses complex and prolonged sentences s Jaliall Jai  ¢gd piinn g
eyl g Al camally cu Al (b sa g mialyy JBUY" |deas are related in a sequence of long sentences.
Additionally, three ironic rhetorical questions are used which are also considered as complex and
sophisticated.

b. Discourse as Discursive Practice

The second dimension treats discourse as an interpretation of the text. On that basis, the extract
above includes different relationships that are noted and highlighted in the speech among which is the
gender relationship. Lady Zainab (A.S.) stressed gender relationship in this extract; in that she resorted
to using a number of lexemes to differentiate gender 'men’, ‘women’, 'maidens', daughters' and
‘protectors'. With regard to text articulation, Lady Zainab (A.S.) tries to pave and articulate one idea that
may be regarded as warning to Yazid within which she warns him of his false sense of victory. She
pursues an agenda of a strong introduction to an argument. The extract ends with her accusing him of
blasphemy. Although she is a captive prisoner, she shows considerable control and leadership. The
degree of power and ideology in text production is manifested in the use of powerful words and clauses
in addition to depending on grammatical emphasis to express power and to persuade the listeners to her
case; LS A Ao L) ),

c. Discourse as Sociocultural Practice

The above extract depicts a very important social problem that is women are seen as fragile
creatures and thus can be broken when no man is there to protect them. Lady Zainab (A.S.)
magnificently shows the opposite of this so-called belief. She reminds her opponent that he must never
think that they are weak because they are women; he must not believe that he defeated them by
dishonoring them or unveiling their faces to the locals. She highlights the fact that women can defend

themselves against physical, psychological oppression. The theme of identity is not yet mentioned in
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this extract for it concentrates on how to demean the opponent's character and social representation. In
terms of social status, Lady Zainab (A.S.) focuses on demeaning her opponent's social status to remind
the hearers of her own "4 Jgm <l | olallll 00 " She violates the social patriarchal rule which states
that the man is the head of the family and that the man/male is the one who takes power, in that she
showed an extreme self-control as well as family control in speaking on behalf of everyone. The last
question in this extract is used to reminds her opponent of the good deeds of her family against the
brutality of his, "cius gslagd) glas (e daad Cig sLS Y LS 0 98 1381 (e 481 0 235 S g, she reminds him that
Hind, his grandmother has killed the best and the most honorable man to retell him again of his social
status. The text shows a strange sociocultural context where a captive female rebels against her detainer.
This proves that she is not an ordinary woman, rather she is a woman of education, power and a real
identity; an identity that can compete with others even if they were men with weapons.

Text Two:

In Arabic:

a8 Jsis s s adbaaly D by g cdll gy 0 )5S iy clilinal y L) 5 aah L) o a3 OIS (g -ul) Jale Liiaiy 8 iy Db
o U e Tt QY 25 b 115l L8 ) gleial 5 1518 Y alasly iy calantin Wy Cpalia g el anns 0aly Jiby
S o )l sl claalind 5 da il S 281 5 e dn sy sl a8 e jiadia LS A sy Jile CilS 5 Al 2
A pea o o) (e 3 I ) Ay s laladly cadia g calhaall die ) Guad g e pal) 00 sy ol s iall Jal Glas
Camal g oida g Ll je (e el Gl Ciae ) LaS el a1l 5 el gy (5 a0l Wadig g 1l gl o) agiaals Al (5 jenl 5 cclilagy
Ll (e a5 oliiny 32 aglll all g ade i lon dil Jguey cloaliay 4l bdis Iy cpom l cali o] iy lleas ol cla)

g Uie oobia g clitlen 085 ol jlad (yiadi 5 Uglad @i (e e @luzae Jlal

e (e Sl y Al )3 a3 o aleal Loy U su ) Glo 3y cdlaal W1 ga Lo eclala W)y 8 Loy ccilad Lo cilad
i Jiien D cagilac] (e pein agl 3b5 cagallls (he ally g cagind 41 aliy caeled 4 gang Cun dlanls 4 Jie slad (o Gy
Ll il luss 5 calimd (o ) sl Loy (im0 85 0 pgay e elaal o Bl sal dl Jans (8 1518 (1) aaasS W g iy o all

Sl 8l ey laad A J g s LeSa

(Tabrisi, 1982, pp. 308-9)
In English:

One who is ever tempted to glance at us with rancor, malice and anger. One who orally declares
his disbelief in Allah's Messenger, jubilantly proclaims the murdering of the Messenger's son

and captivate his progeny and hopes that his ancestors see his achievement so they can
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thankfully say: O Yazid, may your hands never lose strength while striking the lips of Abi Abdu
Allah; the lips that were kissed by the prophet himself! While his face shines with happiness.
By shedding the blood of the Chief of Youth of Paradise, the son of the Chief of Arabs, and the
shining sun of Abd-ul-Muttalibs, you have deepened our wounds. Through killing him, you
have come nearer to your infidel ancestors. Then you proudly called upon them to see your
deeds. But, you will hope that your arms would have been paralyzed and apart from your elbow
and that your mother would have never carried you in her womb when you see that Allah is
angry at you and the prophet is your enemy. O Allah seek revenge from those who have

oppressed us and killed our protectors.

O Yazid, you have done what you wished, | swear that you have burnt but only your skin and
cut you flesh. You will soon be brought before the Messenger overweighed by all the sins you
have committed against his family. The oppressed will have revenge and the enemy will be
punished. "And do not reckon those who are killed in the Way of Allah as dead; nay, they are
alive and are provided sustenance in the presence of their Lord. Rejoicing in what Allah has

n8

bestowed upon them of His Virtue™ Allah will take our revenge, the Messenger is your

antagonist and Jibra'il is our support.

Discourse as a Text

The lexical choice, in this extract, is even more elevated; the calls for selecting more
sophisticated lexemes is at its highest, as if Lady Zainab (A.S.) intents to put all her power and
revenge in words. Her management and complete leadership of her language reflects her power
and ideology. She resorts to using the plural pronoun (we, and us) to group herself and socialize
her identity afar from her opponentl sauw Lie <lia 5 clitlea J38 5 Wall Shaie Licazae U jled (adi g Uelad cliu
....., as well as to gesture that she enjoys a rank and a high position among her group just as he
does. The lexical choice is under a shift in this extract; the lexemes are much more
sophisticated and long, the words are in rhythm to follow the sad and happy memories L/ s laws
"ol 5 MM s Lajé ) sleil 5 15108 On the sentence level, it is clear that she uses simple, related
sentences unlike the first extract that contains more long sentences; <b <l Ciae j WS elia 24l

"ia g Les e e in addition to such compound sentences. The sentences along with their

® Surah Al Imran - verse 169-170 (Imam Iskender Ali Mihr)
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meanings are regarded as a continuation of dressing down her opponent. She depends on words
to blame and dress down the addressee. The lexical choice in this extract, as well as the
sentences that flow in, portrait how Lady Zainab distinguishes herself in society; how she
identifies herself as a leader rather than a prisoner, as a person from a high ranking family with
better socio-historical roots "l we JI gsedy ccoall (o gy Gl Al dal Ll aw M in

contrast with, "<l e s &I ", This proves the way she handles a social problem.

b. Discourse as Discursive Practice

In terms of text articulation, production and perception, the data shows the use of
different discursive devices such as reported verbs, complete and connected ideas, and clear
objectives. Lady Zainab (A.S.) manages to link the ideas together as well as relating the present
with the past to best pave the road to her argument. The use of reported verbs (: &) is used as a
device to deepen the argument. The transition in text from one theme to another paints the
sermon with iron connections and give it more power which is the main intention from the
whole sermon; show power and ideology. The second part of this extract "cul=é L culady "
depends on its articulation on simple sentences in the form of statements and warnings of future
Godly punishments. Such text production (identifying and reviewing the crime then the warning
of the consequences) supports the text assumption. Once more, Lady Zainab resorts to quoting
Allah's sayings to deepen her speech and make it more powerful, more eloquent, and
ideological. The grammatical structures with emphasis indications are higher in this part
Aal) Jo) ilpd a3 i)y (ABLAY clalind g 4a 8Y «l<i A1 especially near the end when Lady
Zainab assures to Yazid that he did nothing but humiliate himself alone;" <ud Lag «uled Lo culad g
sy cclaad Y1 & Lag cdlala )

c. Discourse as Sociocultural Practice

In this extract, Lady Zainab unites herself with her family "with Prophet Mohammad
PBUH". She, previously, identified herself as one woman who is equal and more to the
addressee, yet in the second extract, she identifies herself as one of a social group; a group that
is regarded as sacred with high status. Once again, Lady Zainab reminds her opponent of his
family and ancestors who were much less than her own family "<&ld3) (. 5 S ", She uses the
misconduct of infidelity to demean him and his social group which is perfect due to the

sociocultural orientation at the time.
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Text Three:
In Arabic:

Vs el a8 (g bainl Loy Sl Jaal 5 UlSa 5 oSy Yo Cpalall iy o)) ppalusall il (g0 liSa g el 53 (40 alasa
Al (gm0 )S3 die ad jlas e 43 Gaaluall e GS 55 () e @l Qo) g latil Les 8 ey )5 allaniusl
0 L plile cllia 5 (g sy Unpdll L (e 38 ¢ g )1l Aial g dll Jadian 8 gina ol g AU (a5 Apudld 08
aesS) Calati (3 yadll 5 jeal) Jus s Apal) clalhall oy colaca W) dibus 5 colas¥) Jaluasl 5 co L&) Ji8 Canall JS Canalli
(Jo ) sill cilgal Lo jint s el pall Lol eabliall gal) o 3130 Ciinll Gl clia gal (3o agdl il e g Lilad (40
all 23Uyl Lay ol Caasile W1 a3 Y cpm ¢ La e (g Ly 2l Laii LA (8

sac W) el i I eli ;) day bjle clie (gas 5 Wy (LSY padi Vg clile a1l Yy baal @ x Y clamyl
,gaw\ (JLH\ ‘CU\Q:J‘}“ Lﬁj-‘-“n 9531.\,3 p5Y A M Lﬂu.;)

(Tabrisi, 1982, p. 309)

In English:

Those who made you a leader on the Muslims and made you burden them with your leadership
will soon know that the end of all tyranny is agony. | speak not to you to warn you about what you did
to the burdened Muslims, for you are among those whose hearts are hardened, whose souls are
disobedient and haunted by the Satan and his children.

How amazing that the virtuous people and the sons of the prophets are killed at the hands of the
"Freed Slaves™"! Our blood is shed by the hands of the evil and sinners, and our flesh as food in their
mouths. Those fine bodies uncovered, unburied and wounded with arrows in the battlefield. And if you
take our defeat as an achievement, you will sure pay the price, Allah commits no injustice to his
servants.

Our reliance is on Allah, He alone is our relief and protection and in Him alone do we repose
our hope. You may plot as hard as you can, and work as hard as you can, for by Him who honored us
with revelation, the book, and the prophethood, you can never reach our position, nor remove our
memory nor be relieved from the shame. Your word is now but weak, your days are counted and what
you gather is but vanished. Behold the day when the announcer calls "the curse of Allah is on the
oppressor and the unjust".

b. Discourse as a Text
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There is an obvious shift in lexical selection in this last extract of the sermon in terms of
meaning. The language of the first two extracts depends on demeaning her opponent and also praising
herself as well as her family and social heritage. While this last extract is rich with vocabularies that
relate to Muslims and their emotional impact which is an excellent way to delegitimize his authority
Calaall GilB (o liSa g (5 8 4 Cpaluall g8 S5 O My, s 083 2ie ab Ma . Additionally, Lady Zainab
(A.S.) uses the image of Satan for the first time in this part of the sermon 4y 4l i 3 gdiaa alwal g
& Ay OUasdd) Lgb (hde 38 (Jga ) which is once more an indication of a direct accusation of disbelief in
Allah. In this last part, adjectives obtain the largest portion of the vocabularies s, s, dauld s
Lol Gugdiy, dgdine alual sLAN) eludy) bl clilhl) Lpdl) 5 adll 5 gad) 4S5 Chal) Laita 2 33 oy
<l The lexical selection shows a preference towards strong negative adjectives. The sentences are
short and linked to form different series of warnings, pledges to Allah and demeaning of the addressee; "
Gl i) £ Lty Lad g5 dlag ji5 pallinied) ¥ g ol 88 (g jliuaiinnd Lag',

b. Discourse as Discursive Practice

On the text articulation level, it is clear that the text carries strong chains of related ideas that
unite the finale of her speech. The text starts with just as it begins, i.e. a question that needs not to be
answered s 4 Gpalwall (oo G G g b il platiY Lea i dlay 85 ol Yy )i g lhaind Lag,
which is similar to the very first sentence ¢.....x 3 b bl This strategy is one of the important rhetorical
devices that is regularly found in ancient texts such as the Quran and the Old Testament. This rhetorical
device is called chiasmus. The chiastic structure is so clear and evident in the articulation as well as the
production of the sermon. The story begins and ends presenting the same fact and idea. Such use of
figurative language is a proof to Lady Zainab's strong self- identity and power. She remarkably ends her
speech in a way that makes it memorable which is the main aim behind chiasmus.

Moreover, Lady Zainab uses emphasis to develop her argument even more; ¥ ¢pallall iy o 44
e | Lajra LSadi g Uy 2 flalha LEAAT) (ol apmll a3y il Lag cdllay cuadbla /223 ¥ (s, The last part is rich with
emphasis which is used to close and end her speech 4 52 daga sgaly das as @lal) alal) & cad Y,
These grammatical structures of emphasis and stress constitute 9.4% of the sermon as one of the
persuasive techniques that articulate the text and help its production.

All in All, the selected data shows heavy use of nouns as well as verbs (see table 1 below). This
over-use of lexemes gives tremendous richness to the speech and help the speaker portrait her public
identity and shape her social figure. However, the descriptive structures were attributed to social

oppression as well as physical oppression. A close look at the text reveals that the reason behind such
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oppression and aggressive behaviour may be ascribed to her power and strong personality that only such

oppression could have stopped her. But, she uses the same weapon to demean her opponent. Social

oppression appears when she glorifies herself and her family while underestimating her opponent's

social status " <&kl (1", to remark that her family once freed his ancestors who were captives.

1.

2.

3.

45.9%

28.8%
68 15.9%
40 9.4%

(Table 1) Frequency and Percentage of occurrence of discourse as a text.

Conclusion

Based on data analysis and statistical results, the study reaches the following conclusions:
Feminist discourse can show uniqueness in its lexicology. The data analysis reveals an
excessive use of nouns verbs and adjectives. The female speaker resorts into using different
grammatical structures with the function of emphasis and stress. This highly deepens her
argument and help portraying her public identity as well as support her social figure.
Applying Fairclough's Model with its social dimension proved to be of excellent approach in
investigating females' language, power, identity and ideology.
With regard to deixis and reference, female characters regularly tend to use first person
pronouns (singular as well as plural) to make their speech be identified in terms of the
speaker's identity.
The use of the chiastic structure (chiasmus) is another proof of how women use language to
affect the reader and send different memorable messages. The structure of the text as a
discourse device is set in round stages, i.e. the speaker begins with one idea and close the

speech with the same idea.
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